
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, December 13 

8:00 a.m.                                                             Frank & Marty DeWitt + 
5:30 p.m.                                                                                 Uris Bosco + 
Sunday, December 14 
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 
9:30 a.m                                                                                 Karen Walker 
12:15 p.m. (Spanish)                                    Defino Tzompa Tenopala + 

Monday, December 15 

8:00 a.m.                                                                      Christine Samaan + 
Tuesday, December 16 
8:00 a.m.                                                                                Karen Walker 
Wednesday, December 17 
8:00 a.m.                                                    Rosemary & William Griffin + 
Thursday,  December 18 
8:00 a.m.                                                                                  Amy Rupp + 
5:30 p.m.                                                                                 Daryl Kruljac 
Friday, December 19 
8:00 a.m.                                                                      Christine Samaan + 
7:00 p.m. (Spanish)                                         Jose Matias Perez Perez+ 
Saturday, December 20 
8:00 a.m.                                                                              Mick O’Hara + 
5:30 p.m.                                                                                  Dick Greig + 
Sunday, December 21 
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 

9:30 a.m.                                                                                Karen Walker 
12:15 p.m. (Spanish) Andy Morillon & Jose Juan Garcia Cumpleaños 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone to 

the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, contact 

the parish office. If you would like a Mass offered on a specific date, 

contact the parish  

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su ho-
gar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si 

sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  
 

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be struggling 
or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
James De Temple, Angelina Palomba, Lindsay Nicholes, Anna Nolan, Mary 
Kohen, Edwin Montiel, Arnie Morris, Karen Swaim, Nina Palomba, Noah 

Griffith, Andrea Craighead, Patrick King, Nancy Palomba 
      Souls of the Departed        

Shelly Rae Phelps, Charlie Lucas, Chad Grossenburg, Grace Robertson, Hank 
Rydecki 

 
 

Sacrament of the Sick 
First Friday of the month, After 8AM Mass & 12th of each month 7PM 

Spanish Mass 
 

December 20– December 21 
 

Third Sunday  
of Advent 

Collection 

Information for  

November 

Current Month 
Collected                   $54, 086 

Current Month YTD 
Collected                    $ 307,061 

Current Month  Budgeted       $62, 916 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $314, 583 

III Domingo  

de Adviento 

December 14, 2025 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

  Lectors: 
5:30 pm:  Martha & Bill Best 

8:00 am:  Stuart Palmer & Carmel Tice 

9:30am:  Ginny Mahood 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  Martha & Bill Best 

8:00 am:  Stuart Palmer & Carmel Tice 

9:30am:  Tote Turner, Jane Carter-Getz, Ramon Garcia, 
Abigail Nava Aburto 

12:15pm: Maria, Mario, Olivia, Marisol, Paloma 

14 de Dicembre, 2025 



Doers of the Word                 Third Sunday of Advent, Dec. 14, 2025           The Stumbling Block 
 
John the Baptist is now in jail for telling the truth and saying that everything will change, that God is about making 
something new, and that justice is coming.  And he’s asking the question we all ask: Are you the one or should we 
expect someone else?  John is suffering unjustly, and the times are dark and cruel and he wonders. . . . 
 
Traditionally this Sunday is called “Gaudate” - the Sunday of rose-colored vestments indicating the dawn, the close-
ness of the coming of the Sun of Justice into the world.  And the vision of Isaiah comes closer to home.  First it was 
the nations and world of wars and desires for peace, a judgment on history.  Then it moved in closer to encompass 
enemies becoming friends and justice in a person who would judge right for the most afflicted and distressed. And 
so John sends his messengers to Jesus to ask him the question: “Are you the one who is to come?”  Jesus’ reply 
quotes Isaiah’s old promises of new creation, healing, and what is impossible becoming reality.  The blind recover 
their sight, cripples walk, lepers are cured, the deaf hear, the dead are raised to life, and the poor have the good 
news preached to them.  And Jesus has his own addition to the prophecy: “Blessed is the one who finds no stum-
bling block in me.”  That is Jesus’ answer to the one who went before him.  And this day becomes a day of blessing. 
 
The third verse of the song “City of God” reminds us of what we are to do: 
 
God is light; in him there is no darkness. Let us walk in his light, his children, 
one and all. O comfort my people; make gentle your words. Proclaim to my 
city, the day of her birth. 
 
To put it bluntly, do we spend our lives as Jesus does?  Are we attentive to the 
blind in our communities, both those who are forced to rely on their other 
senses and those who see but refuse to acknowledge what is happening 
around them and to take responsibility for their own part in it?  Helen Keller 
(1888-1968) once said: I have often thought it would be a blessing if each hu-
man being were stricken blind and deaf for a few days at some time during his 
early adult life.  Darkness would make him appreciative of sight; silence would 
teach him the joys of sound. Now and then I have tested my seeing friends to 
discover what they see.  Recently I was visited by a very good friend who had 
just returned from a long walk in the woods, and I asked her what she had ob-
served.  “Nothing in particular,” she replied.  I might have been incredulous had 
I not been accustomed to such responses, for long ago I became convinced that the seeing see little. (Three Days to 
See 1933) Are we in sore need of the lens of faith and moral audacity to perceive what is going on in our world? 
 
Hacedores de la Palabra        Tercer Domingo de Adviento, 14 de diciembre de 2025           El Obstáculo 
 
Juan el Bautista está ahora en la cárcel por decir la verdad y afirmar que todo cambiará, que Dios está creando algo 
nuevo y que la justicia está por llegar. Y él se hace la pregunta que todos nos hacemos: ¿Eres tú el que ha de venir o 
debemos esperar a otro? Juan sufre injustamente, los tiempos son oscuros y crueles, y él se pregunta… 
 
Tradicionalmente, este domingo se llama "Gaudete", el domingo de las vestiduras rosadas que simbolizan el aman-
ecer, la cercanía de la llegada del Sol de Justicia al mundo. Y la visión de Isaías se vuelve más cercana. Primero se 
refería a las naciones y al mundo de guerras y anhelos de paz, un juicio sobre la historia. Luego se acercó para abar-
car a los enemigos que se convierten en amigos y la justicia en una persona que juzgará con rectitud a los más afligi-
dos y angustiados. Así que Juan envía a sus mensajeros a Jesús para hacerle la pregunta: "¿Eres tú el que ha de ve-
nir?". La respuesta de Jesús cita las antiguas promesas de Isaías sobre la nueva creación, la sanación y lo imposible 
que se hace realidad. Los ciegos recuperan la vista, los cojos caminan, los leprosos son curados, los sordos oyen, los 
muertos resucitan y a los pobres se les anuncia la buena noticia. Y Jesús añade a la profecía: «Bienaventurado el que 
no se escandaliza de mí». Esa es la respuesta de Jesús al que lo precedió. Y este día se convierte en un día de ben-
dición. 
 
La tercera estrofa de la canción «Ciudad de Dios» nos recuerda lo que debemos hacer: 
 
Dios es luz; en él no hay tinieblas. Caminemos en su luz, sus hijos, todos y cada uno. Consuela a mi pueblo; que tus 
palabras sean suaves. Proclama a mi ciudad el día de su nacimiento. 
 
Para decirlo sin rodeos, ¿vivimos nuestras vidas como Jesús? ¿Prestamos atención a los ciegos de nuestras comuni-
dades, tanto a aquellos que se ven obligados a depender de sus otros sentidos como a aquellos que ven pero se nie-
gan a reconocer lo que sucede a su alrededor y a asumir su responsabilidad? Helen Keller (1888-1968) dijo una vez: 
A menudo he pensado que sería una bendición si cada ser humano se quedara ciego y sordo durante unos días en 
algún momento de su juventud. La oscuridad le haría apreciar la vista; el silencio le enseñaría las alegrías del sonido. 
De vez en cuando he puesto a prueba a mis amigos videntes para descubrir qué ven. Hace poco me visitó una muy 
buena amiga que acababa de regresar de un largo paseo por el bosque, y le pregunté qué había observado. "Nada 
en particular", respondió. Me habría parecido increíble si no estuviera acostumbrada a este tipo de respuestas, pues 
hace mucho tiempo me convencí de que los que ven, ven poco. (Tres días para ver, 1933) ¿Necesitamos urgente-
mente la lente de la fe y la audacia moral para percibir lo que está sucediendo en nuestro mundo? 



Marriage Encounter Experience 
 

“So may the God of patience and solace grant you to be of one mind toward one another, in accord with Jesus 
Christ.” Learn how to be patient with your spouse on the next Worldwide Marriage Encounter Experiences on: Apr. 
18-19, 2026, Lakewood, CO; June 19-21, 2026, Golden, 
CO. You may also check our website or call the number 
below for more information on locations in your area. 
For questions feel free to contact:Paul & Tracy 
McElvery: 307-689-2820 Space is limited, so reserve 
your weekend early. For more information about World-
wide Marriage Encounter, please visit www.wwme.org 
Follow us on Instagram and Facebook! 
@worldwidemarriageencounter 

Experiencia de Encuentro Matrimonial 
 

“Que el Dios de la paciencia y del consuelo les conceda vivir un mismo sentir, según Jesucristo”. Aprendan a ser pa-
cientes con su cónyuge en las próximas Experiencias de Encuentro Matrimonial Mundial: 18 y 19 de abril de 2026, 
Lakewood, Colorado; 19 y 21 de junio de 2026, Golden, Colorado. También pueden consultar nuestro sitio web o 
llamar al número que aparece a continuación para obtener más información sobre las ubicaciones en su área. 
Si tienen preguntas, no duden en contactar a: Paul y Tracy McElvery: 307-689-2820. El cupo es limitado, así que re-
serven su fin de semana con anticipación. Para más información sobre el Encuentro Matrimonial Mundial, visiten 
www.wwme.org¡Sígannos en Instagram y Facebook! @worldwidemarriageencounter 

Christmas & New Years Mass Schedule: 

 

December 24th Christmas Eve: 
*4:00pm: English Mass OLM 
* 6:00pm: English Mass at Four Seasons Resort 
* 7:00pm: English Mass HOLY FAMILY THAYNE 
* 8:00pm: Misa en Español OLM 
* 10:00pm: English Mass at OLM 
 

December 25th Christmas Day: 
* 9:30am: English Mass at OLM 
* 10:00am: English Mass HOLY FAMILY THAYNE 
* 12:00pm: Misa en Español HOLY FAMILY THAYNE 
* 7:00 pm: Misa en Español OLM 
 
December 31st New Year’s Eve: 
* 8:00am: English Mass 
* 5:30pm: English Mass 
* 7:00pm: Misa en Español 
 

January 1st New Years Day: 
* 9:30am: English Mass OLM 

* 10:00am: English Mass HOLY FAMILY THAYNE 

* 12:00pm: Misa en Español HOLY FAMILY THAYNE 

* 7:00 pm: Misa en Español OLM  

 

http://www.wwme.org/
http://www.wwme.org/


Nativity display on the Town Square  

December 20th- January 3rd A Nativity scene will once again be set up on the 

town square this year! Please clear a moment in your busy schedule to stop 

by and enjoy the display. Many thanks to Jim Wallace and the rest of his vol-

unteer team for gathering permits and assembling the Nativity Scene.  

 

Exhibición de la Natividad en la Plaza del Pueblo  

20 de diciembre al 3 de enero ¡Este año se volverá a montar un belén en la 

plaza del pueblo! Reserve un momento en su apretada agenda para pasar y 

disfrutar de la exhibición. Muchas gracias a Jim Wallace y al resto de su equi-

po de voluntarios por reunir los permisos y montar el Belén.  

OLM 2026 Calendars have arrived! 

 Please feel free to pick up our yearly Feasts and Saints OLM calendar from 

the round table. Quick! They go pretty fast!  

 

¡Llegaron los calendarios OLM 2026!  

No dude en recoger nuestro calendario anual OLM de Fiestas y Santos de la 

mesa redonda. ¡Rápido! ¡Van bastante rápido!  

Posadas at OLM  

Join us for our annual posadas this Christmas Season. Our posada books 

are bilingual so please come! There will be signing, prayer and food! Come 

check it out! Beginning on December 15th through December 23rd, every 

night at 7:00pm.  

 

Posadas en OLM  

Únase a nosotros para nuestras posadas anuales esta temporada navide-

ña. A partir del 15 de diciembre hasta el 23 de diciembre, todas las noches 

a las 7:00 p.m. A exepcion del Viernes que sera a las 6:00 p.m. Porfavor de 

preguntar en la oficina para registrase para una posada.  



From the Bereavement Ministry 

 

With the guidance of the OLM clergy, particularly Deacon Matt Ostdiek, our trained bereavement ministers extend 

Christ’s compassion to those grieving the loss of a loved one.  We reach out through phone calls, visits (as request-

ed), send cards and helpful grief booklets, and serve as support throughout the year. We are not counselors or a 

support group but extend Christ’s compassion one-on-one to persons grieving. If you, or someone you know, could 

benefit from our ministry, please call the OLM office (307-733-2516), Sue Riesch (608-698-5841), or Lynne Whalen 

(307-259-8623). 

 

Ministerio de Acompañamiento en el Duelo 

 

Con la guía del clero de OLM, en particular del diácono Matt 

Ostdiek, nuestros ministros de acompañamiento en el duelo, 

capacitados para ello,extienden la compasión de Cristo a 

quienes sufren la pérdida de un ser querido. Nos comuni-

camos mediante llamadas telefónicas, visitas (si se solicitan), 

enviamos tarjetas y folletos informativos sobre el duelo, y 

brindamos apoyo durante todo el año. No somos consejeros 

ni un grupo de apoyo, sino que extendemos la compasión de Cristo de manera individual a las personas que están 

de duelo. Si usted o alguien que conoce podría beneficiarse de nuestro ministerio, llame a la oficina de OLM (307-

733-2516), a Sue Riesch (608-698-5841) o a Lynne Whalen (307-259-8623). 

CCWYO Advent Food Drive 
 

Join us for our second week of our food drive! The second week is the week of JOY and we will be taking the follow-
ing food items: Birthday Cake mix, Frosting, Tea, Hot cocoa mix. 
Please bring your food donations throughout the week and place them in the grocery carts in the parish hall.  Thank 
you for your generosity! 
 

Also, make sure to pick up an Advent calendar ( that you can find by 
the weekly bulletins by the entryway) ! 
 

Colecta de Alimentos de Adviento de CCWYO 
 
¡Únase a nosotros en la segunda semana de nuestra campaña de 
recolección de alimentos! La segunda semana es la semana de la 
ALEGRÍA y estaremos recolectando los siguientes alimentos: mezcla 
para pastel de cumpleaños, glaseado, té y chocolate caliente en 
polvo. 
Por favor, traiga sus donaciones de alimentos durante la semana y 
colóquelas en los carritos de compras en el salón parroquial. ¡Gracias por su generosidad! 
 
Además, ¡no olvide recoger un calendario de Adviento (que encontrará junto a los boletines semanales en la entra-
da)! 



Living and Giving in Christ  

Disciples of Jesus steward their vocations (marriage, single life, consecrated life, ecclesial lay ministry, or Holy Or-

ders) by serving the Body of Christ through prayer, time, and finances, according to their ability. If you have not yet 

given to the Living and Giving in Christ: Unity through Diocesan Ministries 2025 annual appeal, please prayerfully 

consider doing so. Give today by scanning the QR code with your cell phone. 

 

Vivir y dar en Cristo 

Los discípulos de Jesús administran sus vocaciones (matrimonio, 

soltería, vida consagrada, ministerio laico eclesial y órdenes sagra-

das) sirviendo al Cuerpo de Cristo mediante la oración, el tiempo y las finanzas, según sus posibilidades. Si aún no 

has contribuido a la campaña anual de Vivir y dar en  Cristo: Unase través de los Ministerios Diocesanos 2025, por 

favor, considera hacerlo con espíritu de oración. Dona hoy mismo escaneando el código QR con tu celular. 

Year-end Giving and Contribution Options  

If you would like to make a year-end donation to our parish, please make sure to have your donation to the parish 

office by December 29th at the latest. You may also make a donation online through December 31st. To use this 

option please visit our website, www.olmcatholic.org and select the "online giving" link at the bottom of our 

homepage. Those who prefer to donate throughout the year can request contribution envelopes from the church 

office or set up recurring donations via our online giving system. Your contributions make the many ministries of 

our parish possible: the celebration of the Sacraments and worship, catechesis for children and adults, the ministry 

of caring for the poor, outreach to those unable to attend church due to age or infirmity, and many other minis-

tries. Your offertory gift is a true sign of your participation in the Body of Christ and helps make his presence visible 

to our parish. Please know your donations to the church are 

sincerely appreciated.  

Opciones de donaciones y contribuciones de fin de año  

Si desea hacer una donación de fin de año a nuestra par-

roquia, asegúrese de enviar su donación a la oficina par-

roquial a más tardar el 29 de diciembre. También puedes 

hacer una donación en línea hasta el 31 de diciembre. Para 

utilizar esta opción, visite nuestro sitio web, 

www.olmcatholic.org y seleccione el enlace "donaciones en 

línea" en la parte inferior de nuestra página de inicio. 

Aquellos que prefieran donar durante todo el año pueden 

solicitar sobres de contribución en la oficina de la iglesia o 

configurar donaciones recurrentes a través de nuestro 

sistema de donaciones en línea. Sus contribuciones hacen 

posibles los muchos ministerios de nuestra parroquia: la celebración de los Sacramentos y el culto, la catequesis 

para niños y adultos, el ministerio de cuidado de los pobres, la ayuda a aquellos que no pueden asistir a la iglesia 

debido a su edad o enfermedad, y muchos otros ministerios.. Su ofrenda es una verdadera señal de su partici-

pación en el Cuerpo de Cristo y ayuda a hacer visible su presencia en nuestra parroquia. Tenga en cuenta que sus 

donaciones a la iglesia son sinceramente apreciadas.  



Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos a las 11:00 

AM antes de la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion. 

Coordinadora General del Ministerio Hispano: Brenda Martinez 

• Se encarga de supervisar todos los ministerios. Hablen con ella si tienen alguna sugerencia, idea o recomendación 
sobre el ministerio Hispano. 

Ministerio de Liturgia: Paola Montiel 

• Se encarga de la Liturgia durante la misa. Lecturas, monaguillos, sacristanes, ministros de la Eucaristía,  

• hospitalidad y coros musicales.  

Ministerio de Matrimonio y Familia: Rene Mendoza y Yeni Perez 

• Asisten al sacerdote con pláticas matrimoniales y familiars. 

Ministerio de Oración: Maria Felix (Maryfe) León 

• Se encarga de la oración dentro de la iglesia incluyendo  

• rosarios, novenas, y adoracion nocturna. 

Ministerio de Jóvenes: Viridiana Moreno 

• Se encarga de las clases para quinceañeras y de las 

 reuniones con el grupo juvenil "Semillas de Amor". 

Ministerio de Formación de fe: Beatriz Cabrera y Eduardo  

Juárez 

• Se encargan de las clases para bautizos, presentaciones y formación para padres de familia. 

Ministerio de Evangelización: Alicia Alguilar 

• Se encarga de la oración fuera de la iglesia incluyendo rosarios en las casas. 

Ministerio de Redes Sociales: Jose Luis Sosa 

• Se encarga de nuestras plataformas de redes sociales y hacernos más visibles, grabar las misas y fotos durante 
celebraciones especiales. Tambien se encarga de difundir informacion a la comunidad. 

Ministerio de Enfermos: Francisca Marquina 

• Se encarga de visitar a los enfermos cada mes, orar por los enfermos y ayudar en la celebracion del sacramento 
de la uncion de los enfermos. 

Ministerio de Duelo: Cristina Sanchez 

• Se encargan de acompañar a las familias en el proceso de duelo o fallecimiento de algun familiar o ser quierdo. 

Ministerio de Inmigración y Acción Social: Victor Perez & Ruben Gallegos 

• Se encargan de formar relaciones sociales con organizaciones que ayudan al inmigrante, a los que buscan  

• vivienda o trabajo, y las obras de caridad en la comunidad. 

Ministerio de Formación Bíblica: Paloma Cabrera & Luis Angeles 

• Se encargan de las clases bíblicas, del estudio de la palabra de Dios y la lectio Divina y Tambien de las classes de 
apologética. 

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

 Invitamos la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de Guadalupe y  hacer el 

rosario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con  Maria Felix Leon. 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 9:30 a.m., and 

                                               12:15 p.m. Spanish  
                  CSH 5:00 p.m. (CLOSED UNTIL JUNE) 

Sunday Mass in Holy Family (Thayne, WY) 10:30am (Ultimo 
Domingo del mes, misa a las 12:30 PM en Español) 
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 

 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m  
 
CONFESSION SCHEDULE 
Every Saturday 3-4pm (In confessionals) 4-5pm (In priest’s 
offices) or anyday by Appt. 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

OLM Staff 
        Fr. Edwin Laude– Pastor  

                        Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Dr. Doug Vlchek– PhD Permanent Deacon (Retired)         Mary Martin - Music Coordinador                       
Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon            Madeline Donovan - JCCW                                            
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                                                 Mark Osborn- Grand Knight K of C 
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                             Mary Cernicek - Parish Council Chairperson        
Huck Henneberry - Maintenance/Safety                                                     Tom Botts - Finance Council Chairperson 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        
Brenda Martinez– Faith Formation Administrative Assistant (Bilingual)  
                              

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo a 307-734-0524 


